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Kapitel 1
1869
Snowball lunkade makligt längs den dammiga vägen precis i den takt som passade honom.
Han skyndade sig aldrig, vad hans ryttare än gjorde med honom. Odetta låtsades att hon kom ridande på en väldig, svart hingst, som med svindlande fart förde henne över fälten till slottet.
När de kom fram dit skulle inte någon lord eller lady Walmer vänta dem utan i stället en fascinerande hertig eller greve, som skulle presentera henne för sina vänner.
Eleganta, modemedvetna och kvicka människor skulle berätta historier och skämt för varandra och få konversationen att flöda och glittra, som stjärnor.
Detta var en av Odettas mest älskade dagdrömmar, eftersom hon red Snowball mellan prästgården och slottet åtminstone tre gånger i veckan.
Det tjänade ingenting till att beklaga sig över att det tog lång tid, för han var gammal. Det var lättare att drömma att han var ett arabiskt fullblod. Hon såg det så klart för sin inre syn att hon ibland trodde att det var sant.
De nådde de imponerande järngrindarna mellan två grindstugor av sten och nu kunde Snowball ha skyndat på litet genom parken under träden i stället för att hålla sig till gången.
Men medan Odetta föredrog gräset, så nöjde sig Snowball med den kortaste vägen till slottet, eftersom han visste att han då skulle komma fortare till stallet där han skulle ha det bekvämt medan han väntade på sin härskarinna.
Odetta var säker på att han tänkte att det hö och havre han fick på slottet var mycket bättre än det han fick hemma.
Hon gav upp sina försök att få honom att gå på gräset. I stället såg hon framför sig mot slottet, som såg mycket imponerande ut med sina gråa stenväggar, som lyste som guld nu i solen och med lord Walmers egen flagga svepande för vinden på taket.
Men det var inte hennes drömslott. Det var i stället mycket större och byggt av den berömde Robert Adam och inte alls av den okände arkitekt som ansvarat för slottets tillkomst vid sekelskiftet.
Men det lilla slottet var i alla fall, tänkte Odetta, betydligt mer imponerande än den lilla prästgården.
Om jag hade pengar, tänkte hon för sig själv, skulle jag renovera vardagsrummet i silver och guld och ha en djupt madonnablå matta som ledde uppför trappan i stället för den där ganska fula med rött mönster.
Hon tyckte alltid att det var mycket spännande när hon i tankarna kunde förbättra andra människors hem.
Det var likadant när hon såg på andra kvinnor, antingen de var gamla eller unga. Hon såg genast för sin inre syn hur hon skulle kunna få dem att se mycket trevligare ut genom att klä dem annorlunda.
Men det fanns en person, som hon inte ville ändra på och det var lady Walmer.
Hon undrade vilken av sina många klänningar lady Walmer skulle ha på sig i dag när Snowball kom fram till ytterdörren.
Odetta satt av och en stallpojke kom fram och tog tyglarna. Han satte handen till mösskärmen och hälsade.
– Goddag, miss.
– Goddag, Joe. Är miss Penelope inne?
– Det är hon, miss, sade Joe och utan att offra mera tid på att prata ledde han iväg Snowball till stallet.
Odetta sprang uppför trappan.
Dörren stod öppen och det förvånade henne inte att det inte fanns någon i hallen.
Hon antog att hovmästare Bateman fortfarande höll på med att duka av efter lunchen.
Men hon behövde inte anmälas och ingen behövde informeras om att hon kommit. Hon hittade själv uppför trapporna till vardagsrummet en trappa upp, som en gång varit skolrummet, och som nu sedan Penelope vuxit upp, hade upphöjts till att kallas vardagsrum.
Hon öppnade dörren och precis som hon väntat sig fanns Penelope där och väntade på henne. Hon såg ganska tjock och klumpig ut i en klänning som Odetta aldrig tyckt om.
Det var inte bara fel färg för Penelopes mörka hår och ganska bleka hy, den fick henne också att se ännu tjockare ut än hon faktiskt var och underströk det faktum att hon var alldeles för liten och fyllig för dagens mode.
Det enda som betydde något för Penelope just nu var att Odetta hade kommit och när dörren till vardagsrummet öppnades for hon upp med ett litet rop.
– Jag har hållt utkik efter dig. Du måste ha kommit medan jag var kvar där nere.
– Du vet hur Snowball är, log Odetta.
– Tänk att du är här. Jag har något förskräckligt att berätta för dig, sade Penelope andlöst.
Odetta såg förvånad ut.
Hon hade varit på slottet så sent som dagen innan och då hade ingenting särskilt inträffat.
– Vad är det? frågade hon.
– Vi ska åka till Paris!
– Till Paris? Så fantastiskt! utropade Odetta. Men varför?
– Premiärministern har bett pappa att delta i några konferenser och styvmor och jag måste följa med.
– Det var det mest spännande jag någonsin hört, sade Odetta. En sådan tur du har.
Till hennes stora förvåning vände sig Penelope bort och såg trumpen ut.
– Jag har ingen lust att åka.
– Ingen lust att åka? ekade Odetta. Hur kan du bara säga något sådant?
Penelope tittade mot dörren för att kontrollera att den var stängd. Så gick hon fram till fönsterbänken.
– Kom och sitt här hos mig, sade hon. Jag har något jag måste få berätta för dig.
Hennes sätt att uttrycka sig förvånade Odetta, men hon lydde och med en grace som hennes väninna Penelope totalt saknade gick hon bort till fönstret och satte sig vid sidan om väninnan på den mjuka dynan i burspråket.
När hon gjorde det tog hon av sig den enkla stråhatten och solskenet fick hennes gyllene hår att glänsa och sända glittrande strålar runt hennes huvud.
Flickorna var mycket olika, för i motsats till Penelope Walmer var Odetta Charlwood mycket slank och lång och hennes ansikte hade ett vänligt och mjukt uttryck, som stämde överens med hennes milda vasen.
Hennes gråa ögon lyste med en glans som berättade för den invigde att hon levde minst halva sin tid i fantasins värld, men på båda sidor av hennes mjuka mun fanns det smilgropar som djupnade när hon skrattade och fick henne att se tjuvpojksaktig ut på ett mycket charmerande sätt.
Men hennes blick och röst var allvarlig nu.
– Vad är det du döljer för mig, Penelope? Jag kan inte förstå att du inte vill åka till Paris.
Penelope såg sig än en gång över axeln, som om hon var rädd att någon skulle tjuvlyssna.
– Jag hade tänkt … det var meningen att jag skulle säga det till dig, Odetta … Jag är kär!
Odetta stirrade förvånad på henne.
– Kär? I vem då? frågade hon sedan.
Medan hon talade tänkte hon frenetjskt på de män som kom på besök till slottet och vilken av dem det var som Penelope gett sitt hjärta till.
Familjen Walmer hade naturligtvis ett stort umgänge och hade många fester, eftersom lady Walmer var mycket modern och intresserad av det som hände i deras kretsar. Hon tillbringade så mycket tid som mannen gick med på i London. Men alla hennes vänner var gifta.
Odetta hade inte kunnat undgå att lägga märke till att det fanns en ström av herrar, som uppvaktade Penelopes styvmor, men ingen av dem hade visat det ringaste intresse för Penelope och efter vad hon visste var det inte heller någon av dem som var ogift.
Hon var faktiskt litet orolig för Penelope, även om hon var alldeles för snäll och taktfull för att säga något om det. När flickan nu var vuxen och bodde hemma, så verkade hon inte att ha stora utsikter i sällskapslivet.
Hennes styvmor var verkligen påtagligt mycket mera attraktiv än hon och lady Walmer dolde heller inte att hon avskydde att behöva spela förkläde åt sin makes dotter.
Penelope liknade tyvärr inte sin mor, som dött för två år sedan, utan i stället sin far.
Lord Walmer var kraftigt byggd och mörk och lång och såg bra ut, men hans anletsdrag var inte lämpade för en kvinna, lika litet som dotterns knubbighet gjorde något för elegansen.
Men Odetta visste att Penelope hade ett vänligt sätt och var mycket rar mot dem som tyckte om henne. Lojalitet var en av hennes starkare sidor.
Antagligen beroende på att hon inte hade någon mor, som kunde hjälpa henne längre, var hon både blyg och reserverad och hängde sig fast vid Odetta, som liksom hon var moderlös, fast hon inte hade någon styvmor, som kunde göra hennes liv till ett elände på många hundra sätt.
– Vem är det? Vem kan du vara kär i? frågade Odetta, när Penelope inte sade något.
Penelopes röst var knappt mer än en viskning.
– Det är … Simon Johnson … och han … han älskar mig, Odetta. Han berättade det igår.
Simon Johnson var den yngre sonen till en bonde som hade en stor gård på andra sidan den lilla byn Edenham.
Hon hade känt honom hela sitt liv och alltid tyckt att han var en tråkig och allvarlig ung man. Att Penelope skulle ha blivit kär i honom och han i henne var så förvånande att Odetta inte kunde komma på något att säga i första ögonblicket.
– Men var har ni träffats … och hur i all sin dar har du kunnat lära känna honom? lyckades hon få fram efter en lång paus.
Hon tänkte att varken bonden Johnson själv eller hans söner någonsin varit inbjudna till slottet utom när det gällde att hjälpa till vid rävjakten eller någon annan jakt på lord Walmers ägor.
– Alltsammans hände för … för en månad sedan, sade Penelope litet andlöst. Jag var ute och red med Sam en morgon och plötsligt hände det något med hans häst. Den fick ont i ena benet.
Sam var en av ridknektarna och den som vanligtvis följde med Penelope, när hon red ut.
– Sam fick leda hem sin häst till stallet igen och jag red vidare ensam, fortsatte Penelope.
Hon gjorde en paus för att hämta andan och hennes ganska vardagliga ansikte blev riktigt sött.
– Jag mötte Simon, som hade ett brev med från sin far. Vi pratade och han … han berättade om en kull valpar som hans spaniel just fått.
Odetta lyssnade spänt och Penelope fortsatte sin berättelse.
– Han sade att han ville visa mig dem och jag ville förstås se dem, men jag visste att det skulle bli rabalder om jag bad pappa om lov att få hälsa på hos Johnsons.
– Så vad gjorde du då? frågade Odetta, fast hon redan visste svaret.
– Simon sade, att han skulle komma med häst och vagn och hämta mig om jag ville vänta vid skogsbrynet.
Odetta lyssnade förvånat. Det var så otroligt att Penelope skulle ta något initiativ eller göra något som inte var självklart.
– Så du gav dig av ensam?
– Jag sade att jag hade ont i huvudet och skulle gå upp och vila efter teet, svarade Penelope.
Odetta tänkte, att det var en ganska klyftig idé hon fått. Eftersom styvmodern oftast hade gäster i huset ville hon helst inte ha Penelope där. Om de däremot var ensamma brukade lady Walmer vila sig mellan teet och middagen, för att se så vacker ut som möjligt, i synnerhet om det skulle bli gäster till middagen.
– Så du fick se valparna? manade Odetta på Penelope.
– Det fick jag faktiskt inte, svarade Penelope. Vi körde genom skogen, där vi inte trodde att någon skulle se oss och Simon sade att han trodde att det var fel av mig att besöka deras hus. Hans far eller mor kunde råka undslippa sig något om det och pappa kunde få höra talas om det.
– Din far skulle säkert ha tyckt att du gjort fel om du åkt dit ensam, anmärkte Odetta.
– Ja, jag vet, höll Penelope med, men när Simon talade om för mig hur han kände för mig, så var jag tvungen att hitta på utvägar för att kunna träffa honom igen. Och det gjorde jag.
– Vad kände han för dig? frågade Odetta nyfiket.
Penelopes ögon lyste.
– Han sade att han alltid hade beundrat mig, när han sett mig ute på jakterna och att han velat lära känna mig. I går kväll, när vi träffades för sjätte eller sjunde gången, jag minns inte vilket, så sade han … sade han, att han älskade mig.
– Det gick mycket snabbt, sade Odetta.
Penelope skakade på huvudet.
– Det gjorde det egentligen inte, svarade hon.
Vi har bott i närheten av varandra i arton år och nu, när jag ser tillbaka, så vet jag att jag hela tiden var medveten om att han fanns där. Jag frågade pappa en gång om vi inte kunde bjuda pojkarn Johnson på en fest.
– Och vad svarade han? frågade Odetta.
– Han var tyst ett ögonblick, svarade Penelope, och sedan sade han: Johnson är en rejäl karl och jag respekterar honom, men vi tillhör faktiskt inte alls samma samhällsklass, Penelope.
Odetta suckade, för det var precis vad hon väntat sig att lord Walmer skulle säga. Men innan hon hann säga något talade Penelope igen bedjande till henne.
– Vad ska jag ta mig till, Odetta? Jag älskar honom verkligen och jag vill gifta mig med honom.
Det låg en så intensiv vädjan i Penelopes röst att det inte undgick Odetta och instinktivt sträckte hon fram sina händer och tog den andras.
– Det kommer att bli mycket svårt, snälla Penelope.
– Jag vet, medgav Penelope, men hur mycket pappa än ber mig att jag ska göra ett lämpligt parti, så svär jag på att jag aldrig kommer att gifta mig med någon annan än Simon!
Odetta såg ängslig ut.
Hon visste att lord Walmer var rik och att Penelope var hans enda barn. Naturligtvis ville han att hon skulle gifta sig med någon som var lämplig ur social synpunkt och som han kunde godkänna och hon visste lika bra som Penelope att Simon inte hörde till den kategorin.
Hon höll Penelopes händer mycket hårt i sina. Det var något hon måste säga till henne.
– Du tror inte, lilla vän, att det bästa vore att glömma Simon? Du kanske gör det i Paris?
– Jag kommer aldrig att glömma honom om jag så möter en miljon andra män, svarade Penelope med eftertryck. Jag vet att han är den rätte för mig, precis som han säger att jag är den rätta för honom. Det är ingenting som man kan förklara med ord, men vi känner det båda.
– Det är så man ska känna för den man gifter sig med, sade Odetta så tyst att det knappast hördes.
– Jag visste att du skulle förstå, sade Penelope. I alla de historier du berättat för mig sedan vi var små har kärleken segrat på slutet och prinsen funnit den flicka han verkligen vill gifta sig med, även om hon är fattig och trasig.
Hennes röst var fylld med känsla, när hon fortsatte att lätta sitt hjärta.
– Det jag känner för Simon är en av dina sagor som har blivit verklig, Odetta!
– Lilla vän, jag vill verkligen att du ska vara lycklig, utropade Odetta, men du vet vad din pappa kommer att ställa till om det här.
Penelopes min mörknade.
– Ja, jag vet och Simon säger att det skulle vara ett misstag att berätta något för honom nu. Vi får bara vänta och om vi inte kan gifta oss med pappas välsignelse, så får vi rymma.
– Rymma? ekade Odetta.
– Vi får gömma oss någonstans tills vi kan gifta oss. Och sedan kanske jag får … får en baby, och då är det för sent för pappa att stoppa oss.
Odetta var förbluffad inte bara över att Penelope resonerade på det sättet utan också över att hon tänkt ut alltsammans.
Hon hade alltid verkat så fantasilös och enkelspårig och Odetta hade alltid varit den som lett deras eskapader. Hon hade varit den som kommit med idéerna, inte bara till alla lekar de lekte utan också till alla deras tankar ända sedan de var små.
Eftersom det inte fanns så många familjer i den här ganska isolerade delen av södra Lincolnshire och Penelope och Odetta var lika gamla hade de lekt tillsammans sedan de vař mycket små och förblivit vänner under uppväxten.
Den första lady Walmer hade tyckt mycket om Odettas mor och det hade varit en god idé att de båda flickorna haft en guvernant tillsammans.
Sommar som vinter och i vackert som i dåligt väder hade Odetta tagit sig från prästgården till slottet där Penelope och guvernanten väntade på henne i skolrummet.
När lady Walmer dött och lord Walmer ett år senare gift om sig ändrades allting.
Den nya lady Walmer hade gjort det fullt klart att hon inte gillade kyrkoherden, hon fann honom mycket tråkig, och inte heller hans dotter.
– Det måste finnas lämpligare flickor, som Penelope kan vara tillsammans med än den där flickan från prästgården, sade hon till sin make.
– Odetta är en rar liten flicka, svarade lord Walmer, och Penelope är mycket förtjust i henne.
– Det kan väl hända, sade lady Walmer skarpt, men Penelope ska presenteras vid hovet nästa säsong och ju fortare vi börjar söka efter en lämplig make till henne, desto bättre.
– Det är ingen brådska, svarade lord Walmer.
– Det är precis det det är, svarade hans hustru. Ju fortare en flicka gifter sig, desto bättre är det. Jag måste uppriktigt säga att jag finner det mycket trist med detta ménage à trois. Jag skulle mycket hellre vilja vara ensam här – med dig.
Lord Walmer uppskattade hustruns smicker och eftersom han inte var särskilt klipsk förstod han inte att hon inte tyckte om att ta hand om en flicka, medan hon själv i sina egna ögon var en ung kvinna.
Men lady Walmer hade bestämt sig för att snabbaste sättet att bli av med denna börda var att få Penelope bortgift och på så sätt ut ur huset.
Den stora svårigheten var förstås Penelope själv.
Ingen såg det klarare än lady Walmer själv att Penelope var ful, tråkig och inte alls rik nog att vara något kap för dem som letade efter en rik hustru.
Men hon hade gjort sitt bästa och tagit med Penelope till London och fått henne att beställa kläder hos den bäste och dyraste damskräddaren på Bond Street.
Sedan hade hon arrangerat middagar i lord Walmers hus vid Berkeley Square, tagit med Penelope till flera baler och där hade hon suttit mest hela kvällarna vid sidan av änkenåderna medan lady Walmer dansade varenda dans och hade fler kavaljerer än hon kunde hinna med.
– Det var fasansfullt! hade Penelope berättat för Odetta, här de kom tillbaka till landet. Jag avskydde varenda minut och om jag måste vara med om det igen så svär jag att jag dränker mig i sjön.
Odetta som fått stanna hemma kunde inte hjälpa att hon tänkte litet längtansfullt att hon skulle ha gillat möjligheten att få se London och gå på åtminstone en av alla de baler, som Penelope tyckt var så tråkiga.
Hon hade ofta hittat på historier för sig själv om hur damer med väldiga krinoliner virvlat runt i balsalarna under kristallkronorna och sett ut som svanar.
Hon kunde för sin inre syn se deras graciösa rörelser, såg glittret från deras juveler runt halsen och bland lockarna och såg de eleganta herrar de dansade med.
Penelopes version av hur det gick till stämde inte alls överens med Odettas dagdrömmar. Dessutom tyckte inte Odetta att väninnans klänningar var hälften så vackra eller passade henne som de borde ha kunnat göra.
Hon visste inte riktigt vad det var för fel på dem, hon visste bara att det var fel och i stället för att få Penelope att se trevligare ut lyckades de bara accentuera hennes dåliga sidor och få de goda att inte synas alls.
När hon såg utan skygglappar på sin väninna visste Odetta att hon hade vackra ögon som såg med tillgivenhet på sin omgivning och som varje man borde finna tilltalande.
Hon hade en klar och mjäll hy, men eftersom hon var så liten gjorde en krinolin att hon såg ännu mindre och tjockare ut än hon i verkligheten var.
Men, tänkte Odetta för sig själv, vad fanns det för alternativ? Alla hade krinolin.
Fastän hennes egen var liten och bara användes vid speciella tillfällen hade hon och Hannah, som hjälpt till att sy hennes kläder sedan hon var en liten flicka, med hjälp av en massa underkjolar lyckats få hennes enkla muslingsklänningar att se lika vida ut som modet föreskrev.
Hon hade tur som hade en mycket smal midja och fastän hon inte insåg det själv, tycktes allt hon satte på sig understryka det älvalika i hennes väsen och det förstärktes av alla de historier hennes huvud var fyllt av.
Hon förstod att denna kärlekshistoria hade fått Penelope att tänka tankar, som hon aldrig förr haft om kärlek och magi.
– Jag förstår hur du känner det, lilla vän, sade hon impulsivt. Jag lovar att hjälpa dig, det vet du att jag vill, om du vill ha min hjälp. Men det kommer att bli mycket svårt. Det kommer att bli kolossalt svårt att övertyga din far om att du borde få gifta dig med Simon Johnson.
– Det går han aldrig med på, sade Penelope. Och fastän Simon säger att vi inte får förivra oss, så vet jag att jag förr eller senare måste göra pappa förfärligt arg och antingen berätta för honom att jag tänker gifta mig med Simon, eller tala om för honom att jag redan gjort det, när det är för sent för honom att göra någonting åt det.
Hon lät höra ett skri, som om det kom från ett litet djur.
– Du måste förstå nu, varför jag inte kan resa till Paris.
– Men det blir du tvungen till.
– Kanske Simon kan – förhindra det.
Odetta tänkte att det var ytterst otroligt.
– När ska du träffa honom?
Penelope såg på klockan.
– Om en halvtimma.
– En halvtimma? ekade Odetta. Var då?
– På det vanliga stället vid skogsbrynet. Det var därför jag sände bud efter dig så snart pappa sagt vid frukosten att vi skulle åka till Paris. Jag vet hur klok du är, Odetta, och jag är säker på att du kan tänka ut något jag kan säga, för att få stanna hemma.
– Vill du att jag följer med dig och talar med Simon?
– Ja, svarade Penelope. Jag hade tänkt berätta för dig om honom igår, men sedan, som du minns, kom styvmor in och jag var livrädd att hon skulle höra något av det vi sade.
– Det vore verkligen oklokt att låta henne få veta något nu.
– Hon vill att jag ska gifta mig, sade Penelope, så att jag kommer bort, men jag är säker på att hon tycker att Johnsons är under hennes värdighet.
Odetta visste att det var sant.
– Jag vet att jag kommer att tycka om dem, sade Penelope bestämt. Jag skulle bli olycklig om jag var tvungen att gifta mig med någon av de där förskräckliga männen jag träffade i London. Jag kan inte säga dig hur förskräckliga de var, Odetta. De var blaserade och ointresserade av allt utom sig själva.
Odetta hade hört det förr, men hon visste att eftersom Penelope varit en panelhöna på balerna och överglänsts av sin styvmor så hade hon en mycket färgad bild av sällskapslivet i London.
Vad hon än tyckte, var hon i alla fall klok nog att inse att en man som Simon Johnson inte var det hennes far önskade för henne.
Innan hon kunde säga något hade Penelope hoppat upp.
– Kom nu, sade hon, så börjar vi promenera genom skogen. Ingen kommer att tycka att det är konstigt och jag vet att styvmor väntar en massa trista personer till te.
– Och i så fall vill hon verkligen inte ha mig här, sade Odetta snabbt.
– Nej, naturligtvis inte! utropade Penelope. Jag har redan sagt till tjänarna att vi dricker te häruppe. Om hon inte vill att du ska vara med, så behöver hon inte mig heller.
Odetta hade sett en del av lady Walmers vänner. De flesta bodde inte på landet utan var gäster hos de människor i trakten, som hon ansåg lämpliga att umgås med.
Odetta förstod att Penelope kände sig utanför i den kretsen.
Lady Walmer hade alltid ansetts som en skönhet. När hon var mycket ung hade hon varit gift med en man som både drack och spelade bort sin förmögenhet.
Han hade mycket lämpligt dött i ett hinderlopp och lämnat sin hustru utblottad på allt utom sin skönhet.
Det hade varit som en skänk från himlen när hon placerades vid sidan av lord Walmer vid en middag. Lorden hade just blivit änkling och var mycket deprimerad som man blir då ett långt och lyckligt äktenskap hastigt tar slut. Hans bordsdam använde alla knep för att snärja honom och det var något hon var verkligt fin på, när hon ville.
De gifte sig efter två månaders bekantskap och Penelope fann att hon fått en styvmor som var olik hennes egen mor på alla sätt.
Lady Walmer försökte inte dölja att hon avskydde att bo på landet och att hon ville tillbringa så mycket av sin tid som möjligt i London.
Men lord Walmer var mycket noga med att sköta sina plikter som stor jordägare och trots alla knep hans hustru försökte med honom så stannade han flera månader i taget på slottet.
Odetta var säker på att en som verkligen var förtjust över att få resa till Paris var lady Walmer och det bekräftades då de två flickorna var på väg nerför trappan, för att gå ut i trädgården. De mötte hennes nåd i hallen.
– God eftermiddag, sade hon avmätt, när Odetta neg för henne. Jag trodde att ni var här i går hos oss?
– Ja, ma’am, det var jag, svarade Odetta.
– Nå, ni kommer att sakna Penelope, när hon åker till Paris, sade lady Walmer. Jag antar, att hon har berättat för er hur förtjusta vi alla är över att få resa dit?
– Ja, det har hon, svarade Odetta. Jag kan inte tänka mig något mera spännande än att få komma till Paris och se allt de åstadkommit i staden.
– Det är verkligen inte det jag är intresserad av att se, sade lady Walmer och skrattade retfullt. Vad jag tycker ska bli mest spännande är att få träffa Monsieur Worth och få litet riktiga kläder sydda som omväxling. Visste ni att krinolinen nu är totalt ur modet och att han har lanserat ett nytt mode, som inte ens nått London än?
Eftersom hon talade om ett ämne som verkligen intresserade henne var lady Walmer inte bara livlig utan talade med vänlig stämma till Odetta, och det var något mycket ovanligt.
– Är krinolinen omodern? utropade Odetta. Så konstigt!
– Det är vad Wořth har förklarat och det första jag gör när vi kommer till Paris är att köpa dussinvis av nya klänningar.
– Så spännande det blir för er att inte bara få se alla klänningarna utan att få träffa mr Worth själv, sade Odetta. Han föddes i Bourne, ma’am, men det vet ni säkert.
Hon trodde att lady Walmer skulle känna till den saken, men nu såg hon förvånad på Odetta.
– I Bourne? Hur vet ni det?
– Det vet alla här i trakten, sade Odetta. Hans far bodde på North Street och han döptes i Abbeyn.
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